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23rd Sunday in Ordinary Time

Parish Office: 210-658-3816  Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday 9:00 am-5:00 pm  & Wed. 9 am—7pm 
In case of an emergency call the office and follow the instructions. 

St. Vincent De Paul: (210) 658-8791 By appointment Tues.—Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.
ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, Mrs. Sara Martinez  210-658-6701

Mass Schedule

MINISTRIES 

ACTS: Steve Medellin # 210-364-2695 

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays  &  
Saturdays  from 9 a.m. till Noon

BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley 210-658-3816

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd 
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.  Janet 
Swanson, 210-744-4267 email: swansonjanet101@gmail.com.  

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo, 210-659-0056 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet via 
Zoom contact Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126 to join.

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every 
other Sat. & Mon. contact Fran Flores at 210-658-2879  to join.

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER, 
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita 
Moreno 210-326-3218  to join any of these ministries.  

FAMILY OF THE ROSARY (Spanish) Meets first Monday of 
the month in the parish hall at 6:30 p.m. Graciela Morgan, 210-
445-5933.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Martha Corrales,  210-274-8486

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward  210-995-3989 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679   

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at 

parish hall   Gustavo Muñoz, 210-663-5642  

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851  

YOUNG ADULT MINISTRY: Colbe Ohnheiser 210–334-
9025  Meets every Thursday at 8pm in the Parish Hall  

POWER PONT MINISTRY: Soon to be started 
Call the office to sign up

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English) 

Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm   (English) 
1:00  &  7:00 pm (Spanish)

Sunday Masses Live Streamed Masses 9:15 am  & 1 pm
St. Monica’s Facebook or Website 

The use of masks and face coverings is not required for those 
who are fully vaccinated. We highly encourage EVERYONE 

even those who are vaccinated to wear masks or face 
coverings, as this viruses is spreading.  

We will not require proof of vaccination. 
We also highly encourage all to be vaccinated.   

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri) 

Saturday:     9 am Holy Rosary
9:30 a.m. Bilingual/bilingüe 

\

PERPETUAL ADORATION Hours for adoration: Monday 
at 9 am to Saturday at 9 am.  Please come by the office to get 
your entry code.  

HOLY HOUR: Thursday 7:00 p.m. Live-Streamed (Bilingual)
________________________________________________________________________________________________

Finance Council President: Sandra Lyssy 
Building Board President: Tony Canez  

________________________________________________________________________________________________

CHOIR DIRECTORS
Gil Lugo, 210-601-9146  Sat.; 5:30pm &  Sun; 7:30am 
Bill Staggs, 9:00 a.m., 210-274-8847.  

Michelle Hernandez, 11 a.m.., 210-215-0811 

Glissie & Leonard Esquivel, Spanish  1p.m. 210.251-2902 

Britt Mitchell, 5 pm., 210-414-1094. 

Ernesto Diaz, 7pm Sunday  or

Lupita Gonzalez 7pm Sunday or

Rafael Torres  7pm Sunday  

To join  the choir, call the director of the 
Mass you attend.    

________________________________________________________________________________________________

EUCHARIST FOR HOMEBOUND/ANOINTING OF
SICK: Contact the church office to setup an appointment with a 
priest.

INFANT BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact the 
parish office. 

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is 
required. Contact Deacon David at the parish office.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact John Miller in the office for more information.

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 4:00 p.m. or by appt.

RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for 
First Communion and Confirmation    Grades K– High School. 
Director, Janice Van Slambrouck,  210-658-3816 x 243  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 September 5, 2021 

THIS WEEK IN THE PARISH 
The 9:15 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses are live– 
streamed on Facebook  and on the parish website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on 
     “Follow us” and Facebook to view streaming. 

Masses Mon.—Sat. Live Streamed

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE

23rd  Week of Ordinary Time  

Monday, September 6  Labor Day  
     Mass              8:15 a.m. Fr. Alejandro O.

 Office is Closed

Tuesday, September 7 
    Mass 8:15 a.m.  Fr. Walter Zinzer 

Wednesday, September 8 

    Mass   8:15 a.m.  Fr. Alejandro O. 
    Confessions    6:00 p.m. Fr. Alejandro O. 

Thurs., September 9 
     Mass     8:15 a.m.  Fr. Alejandro O. 
    Holy Hour (Bilingual )   7:00 p.m. Deacon 

Friday, September 10 
   Mass   8:15 a.m. Fr. Alejandro O.

Saturday,  September 11 
     Rosary 9:00 a.m. 
     Mass 9:30 a.m. (Bilingual) Fr. Alejandro O. 

    Confessions 4:00 p.m. Fr. Alejandro O. 
    Mass 5:30 p.m. Fr. Alejandro O.

24th Sunday in Ordinary Time

Sunday, September 12   Grandparent’s Day
   Masses in a.m.         7:30 a.m.  Fr. Jeff Pehl 

9:15 a.m.  Fr. Alejandro O. 

11:00 a.m.  Fr. Alejandro O. 

   Masses in p.m.       1 p.m. (Spanish)  Fr. David Garcia 

5 p.m. (English)  Fr. Alejandro O. 

          7 p.m. (Spanish)  Fr. Alejandro O. 

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA 
Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el domingo en directo en 
Facebook y en el sitio web de la parroquia: 
www.saintmonicaconverse.net y haga clic en "Síguenos" 
y Facebook para ver la transmisión.  

Misas lunes—sábado transmisión en vivo 

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO

XXIII semana del Tiempo Ordinario 

 Lunes, 6 de septiembre 
   Misa 8:15 a.m. Padre Alejandro O. 

La oficina esta cerrada 

 Martes, 7 de septiembre   
    Misa 8:15 a.m. Padre Walter Zinzer 

 Miércoles, 8 de septiembre    
   Misa     8:15 a.m. Padre Alejandro O. 
   Confesiones 6:00 p.m. Padre Alejandro O. 

 Jueves, 9 de septiembre 
    Misa     8:15 a.m.  Padre Alejandro O. 
    Hora Santa (bilingüe)    7:00 p.m.   Deacon 

 Viernes, 10 de septiembre   
     Misa         8:15 a.m.  Padre Alejandro O. 

 Sábado, 11 de agosto    
    Rosario 9 a.m. 
    Misa   (bilingüe)  9:30 a.m. Padre Alejandro O. 

    Confesiones 4:00 p.m. Padre Alejandro O. 
    Misa    5:30 p.m. Padre Alejandro O. 

 XXIV Domingo del Tiempo Ordinario

 Domingo, 12 de  septiembre            
   Misas de mañana    7:30 a.m.  Padre Jeff Pehl 

9:15 a.m.  Padre Alejandro O. 

11:00 a.m. Padre Alejandro O. 

Misas de la tarde  1p.m. (Español)  Padre David Garcia 

5p.m. (Inglés)     Padre Alejandro 

O. 7p.m. (Español)  Padre

Alejandro O. 

St. Monica Family, 

The St. Monica Bereavement Ministry will begin again. The 
Mission of the St. Monica Bereavement Ministry is to 
accompany the grieving of St. Monica Parish. Our team 
members are made up of parishioners who have lost a spouse, 
parent, grandparent, child, sibling, aunt, uncle, friend. If you 
have lost a loved one and searching for a safe place to lay your 
grieving; please consider the Bereavement Ministry.  
The Vision of the St. Monica Bereavement Ministry is to 
Provide Faith Care Always, because we know; Love Never 
Dies. The first meeting will be in the Goertz room of Stubben 
Hall on Thursday, September 23, 2021 beginning at 6:30 P.M. 
Please feel free to attend. We are offering the workshops/
sessions and will also be announced during Masses and in the 
bulletin.  

If you have questions or just want to talk, please do not hesitate 
to contact Deacon Sean W. Dooley at (210) 274-7085 or via my 
emails; sw.dooley@att.net or  
deaconsean@saintmonicaconverse.net  

Familia de Santa Mónica 

El Ministerio de Duelo de Santa Mónica comenzará de nuevo.  
La misión del Ministerio de Duelo de Santa Mónica es 
acompañar aquellos de la Parroquia de Santa Mónica que están 
en duelo.  Los miembros de nuestro equipo están formados por 
feligreses que han perdido a su cónyuge, padre, abuelo, hijo, 
hermano, tía, tío, amigo.  Si ha perdido a un ser querido y 
busca un lugar seguro para dejar su duelo; por favor considere 
el Ministerio de Duelo. La Visión del Ministerio de Duelo de 
Santa Mónica es Brindar Cuidado en la Fe Siempre, porque 
sabemos; El amor nunca muere.  La primera reunión será en el 
salón Goertz del Hall Stubben el jueves 23 de septiembre de 
2021 a partir de las 6:30 p.m.  No dude en asistir.  Estamos 
ofreciendo los talleres / sesiones y también se anunciarán 
durante las misas y en el boletín. 

Si tiene preguntas o simplemente desea hablar, no dude en 
comunicarse con el diácono Sean W. Dooley al (210) 274-
7085 o por medio de sus correos electrónicos; 
sw.dooley@att.net o deaconsean@saintmonicaconverse.net 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



23rd Sunday in Ordinary Time 

 

 Mon    9/6  8:15 a.m.  (SI)  Zavala Huerta & Family 
(SI) Aurora Lopez  

 Tue 9/7   8:15 a.m.  (SI) Aurora Lopez 

 † Evelio Nino 

 † Emilio Sanchez Dominguez

 Wed 9/8   8:15 a.m.  (SI) Aurora Lopez 

(SI) Conversion of Sinners 

† Juanita Gonzalez  

† Felicisimo & Ella Bugarin 

 Thurs 9/9   8:15 a.m.  (SI) Aurora Lopez 

 Fri. 9/10   8:15 a.m. (SI) Aurora Lopez 

(SI) Limbania Reyes

 Sat.    9/11   9:30 a.m   (SI) Aurora Lopez 

  † Maria Salinas 

         5:30 p.m.  † Maria Salinas 

  † Larry Winiarski 

  †  Rob Perez

Sun. 9/12    7:30 a.m.    (SI) Kirby Grandkids 

  † Elain Marbach

        9:15 a.m.   (SI) For all Military Servants 

  † Marta Claudia Chavez 

11:00 a.m.    (SI) Aurora Lopez 

      1:00 p.m.     (B)  Melanie Alcala 

(B) Yared Mondragon

(SI)  Ballet Folclórico

† Ladislao Torres

† MaElena Torres Ochoa

† Rosa Hernandez

† Uvaldo Cantu

† Pablo Moreno

      5:00 p.m.    (SI) Conversion of Sinners 

7:00 p.m.    (SI)  Ramos Family 
(SI) Ballet Folclórico 

          † Jose Rosario Nuno 

COLLECTION REPORT

  August  29th  $ 10,7238.00 
    Online:         $    2,032.00 

    Collection for  St. Vincent de Paul $ 244.00  
    Online Collection for St. Vincent de Paul  $   57.00  

    Online Collection for St. Monica School   $ 135.00 

    Collection for St. Monica Feast $ 608.00

September 12th Second Collection will be for: 

St. Vincent de Paul 

  Having a Mass said for a specific prayer intention is a   
  wonderful way to glorify God.  You may request a Mass to   
  be said for a living or deceased person, or for a particular   
  intention. Mass intentions provide opportunities for    
  prayerful remembrance of anniversaries and birthdays, and  
  additional prayers for  a deceased loved one. A donation of  
  $10 is requested.  

  Ofrecer una Misa para una intención específica de oración   
  es una manera maravillosa de glorificar a Dios.    
  Usted puede solicitar una misa para una persona viva o  
  fallecida, o para una intención particular. Las intenciones    
  de Misa brindan oportunidades para el recuerdo en oración  
  de aniversarios y cumpleaños, y oraciones adicionales por   
  un ser querido fallecido. Se solicita una donación de $10  
  cuando se pide una intención. 

We are here to Pray for you
  Estamos aquí para orar por ti

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

For the repose soul of /Por el eterno descanso de: 
Amador Ramirez 
Michael Rendon 
Antonio Aquinio 
Susanna Reyes 

Glyssie Esquivel, Barbara Abat, Teri Pearce, Reynaldo Vela,   
Rivera family,  Richard Castillo, Andrea Trevino, Angel Cantu, 

Maria J. Ramos, Yari Carrillo, Larry, Linda Duncan,  
Arthur Thomas, Lisa Lee, Barbara Cantley, Suzie Littrell,  

Alena Quintero, Nildia Johnston, Lucy Barajas,  
Tim Knotts ,Lisa Lee, Douglas, Raul Perez., Bob Andrews,  

Tyler Acosta, Mary Hernandez, Lily DeHaro,  Jo-Ann Case ,  
Guadalupe Chagoya, Michael, Helen Arispe, Irma Juarez,  
Monica Trott,  Elva Lopez, Joanne & Sebastian, Manuel,  

Arcadio Blonski,  Dorothy Hernandez,  
Maria del Carmen Andrade, Luis M Vega Torres, Silivia Vega, 

Dolores Vaquera & family, Sara Chase,  

    St. Monica, pray for us.       
Santa Monica. ruega por nosotros. 

Please call the office to add the name in the bulletin. 
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin. 

We appreciate your faithfulness in tithing during these 
difficult times.   

Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos
dificiles. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Valla de jornada con María, desde el pensamiento 
eterno de Dios, a través de las Escrituras y toda la 
historia de la Iglesia. Vea la cuidar de toda la 
humanidad y sus batallas contra el maligno.  Vea el 
amor de María mientras ella nos persigue y desarrolle 
una devoción más cercana a ella. 

Descubra a nuestra Madre María, destinada a ser la Reina del 
Cielo, en este estudio de 10 semanas que se llevará a cabo en la 
parroquia de Santa Mónica. Usted elige: lunes de 6: 30-8: 30 p. M. 
O martes de 9:30 a. M. Al mediodía a partir del 13 y 14 de 
septiembre.  Para registrarse o para obtener información, llame a
Annette Winfield al (210) 885-0861. 

Journey with Mary, from God’s eternal thought, through 
Scripture, and all of Church history. See her care for all 
humanity and her battles against the evil one. See 
Mary’s love as she pursues us and we develop a closer 
devotion to her.   

Discover our Mother Mary, destined to be the  
Queen of Heaven in this 10-week study to be held at St. 
Monica Parish. You choose - Mondays 6:30-8:30pm or 
Tuesdays 9:30am-noon beginning September 13/14th. To 
register or for information, call Annette Winfield at (210) 
885-0861

El Camino de las Misiones de San Antonio: 
Misa y peregrinación por el cuidado de la creación 

Domingo, 12 de Septiembre  2021 
De 8 AM a 10:30 AM  

Acompañe al Arzobispo Gustavo García-Siller 

mientras celebramos la Temporada de la 
Creación con una Misa de Mariachi en Misión 
Espada seguida de una Peregrinación en apoyo a 

la creación de Dios por el sendero del río a 
Misión San Juan. Durante la Temporada de la 

Creación patrocinada por el Papa Francisco, se 
nos anima a celebrar el don de la creación y 

actuar juntos para cuidar nuestra casa común. La 
Peregrinación nos llevará a la Misión San Juan 

donde el Arzobispo Gustavo brindará una 
bendición especial. ¡Habrá café, tacos y paletas! 
Traiga una botella de agua y use zapatos 

cómodos mientras nos reunimos para proteger, 
restaurar y disfrutar de la creación de Dios. El 

Servicio de Parques Nacionales requiere el uso 
de cubre bocas en los terrenos del parque. Para obtener más 

información, visite www.ArchSA.org/Caring-for-Creation. Si desea 
ser voluntario, envíe un correo electrónico a Karla Vasquez 
(Karla.Vasquez@ArchSA.org) o llame al 210-357-5602. 

¡Esperamos que se una a nosotros el domingo 
12 de septiembre! 

8:00 AM: Mariachi Mass at Mission Espada  
(10040 Espada Rd.) 

9:00 AM: Caring for Creation Pilgrimage from Mission 
Espada to Mission San Juan (1.5 miles) 

10:15 AM: Blessing at Mission San Juan (9101 Graf Rd.) 
**A World Heritage Festival Event** 

El Camino de San Antonio Missions: 
Caring for Creation Mass & Pilgrimage 

Sunday, September 12, 2021 
  at 8 AM to 10:30 AM  

Join Archbishop Gustavo García-Siller as we 
celebrate the Season of Creation with a 
Mariachi Mass at Mission Espada followed by 
a Pilgrimage in support of God’s creation on 
the river trail to Mission San Juan.  During the 
Season of Creation sponsored by Pope 
Francis, we are encouraged to celebrate the 
gift of creation and act together to care for our 
common home.  The Pilgrimage will take us 
to Mission San Juan where Archbishop 
Gustavo will provide a special blessing. 
Coffee, tacos, and paletas await! Bring your 
water bottles and comfortable shoes as we 
join together in protecting, restoring, and 
enjoying all of God’s creation. National Parks 
Service requires masks when on the park 
grounds. For more information, visit www.ArchSA.org/Caring-
for-Creation.   

If you would like to volunteer, please email Karla Vasquez 
(Karla.Vasquez@ArchSA.org) or call 210-357-5602. 

We hope you join us on Sunday, September 12!
8:00 AM: Mariachi Mass at Mission Espada  

(10040 Espada Rd.) 
9:00 AM: Caring for Creation Pilgrimage from Mission 

Espada to Mission San Juan (1.5 miles) 
10:15 AM: Blessing at Mission San Juan (9101 Graf Rd.) 

**A World Heritage Festival Event** 

Seton Home provides a caring 
home, education, and support  

services necessary to transform 
the lives of pregnant and 

parenting teen mothers and their 
children.  

Help us help them. Join Us! 
 

Gala in the Garden 
Saturday Sept. 25, 2021 

6—10 pm 
The Witte Museum 

For more information, contact 
Asley Garcia  210-222-1294 

   El Hogar Seton ofrece un hogar   
 afectuoso, educación y servicios de  
apoyo necesarios para transformar la 
vida de las adolescentes embarazadas 
o madres y sus hijos.

Ayúdanos a ayudarles. 
 ¡Únete a nosotros! 
Gala en el jardín 

Sábado 25 de septiembre de 2021 
6 a 10 p.m. 

El museo Witte 
Para obtener más información, 

comuníquese con  
Asley Garcia al 210-222-1294 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



23rd Sunday in Ordinary Time

Thank you every one for sending in your pictures 
of birthdays, wedding anniversary, special  
accomplishment.   
May Our Dear Lord watch over all of you and your 

families, may your lives always be filled with 
God’s blessings.

Turn in your October Birthdays, anniversary or
accomplishment  picture by September 24th to: 
parish@saintmonicaconverse.net 

Gracias a todos los mandaron sus fotos de cumpleaños, 
aniversario de bodas, ocasiones especiales.   

Que nuestro amado Señor los cuide al igual que a sus 
familias, y que sus vidas estén siempre llenas de las 

bendiciones de Dios.   

Manden sus fotos de los cumpleaños, aniversario, oca-
siones especiales de octobre para el 24 de septiembre a: 
parish@saintmonicaconverse.net 

SK Rob & Okhui Gentner
Sept. 26, 1968

Happy 53rd Anniversary

John Trevino
Sept. 22nd

Kathy Trevino
Sept. 24th 

Edi Wheeler
September 16th
Happy Birthday

Richard Hite 
Happy Birthday

Colton
Sept. 14th

Happy 23rd Birthday

Sebastian
6th Birthday

September 3rd

SK Rob Gentner
September 11th
Happy Birthday

Edward Soto
September 26th

Happy 51st Birthday

Luis Martinez
September 7th

Happy Birthday

Miguel Angel Pacheco Sr.
September 12th
Happy Birthday

Miguel Angel Pacheco Jr.
September 4th

Happy Birthday

Kennedie Taylor Martinez
September 19th

Happy 21st Birthday

Mia Monique 
Garza

September 9th
Happy Birthday

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Dora & Mathew Camargo
September 16, 2017

35th anniversary on 
September 6th 

Richard & Eliza Reyna

Lilliana Rackley is celebrating her 
15th birthday on September 3rd. 

Happy Birthday
Gil Chagoya

September 2nd
Guadalupe Chagoya

September 18th

Rob & Margaret Wick, 
Son & Grandson

49th Wedding Anniverary
Sept. 24th

Ralph Diaz
September 10th
Happy Birthday

Larry Petron
September 30th 
Happy Birthday

Santos Palomo
September 15th
Happy Birthday

Porfirio Quesada
September 5th

Happy 75th Birthday

Melannye
September 11th
Happy Birthday

Thomas Cantu
Happy 56th Birthday

Miguel & Evelia Alcala
21 aniversario de matrimonio

Howard & Anna Gilluly
September 8th 

Happy 27th Anniversary

Dorian Lugo
September 27th
Happy Birthday

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Why not consider renting 

St. Monica’s Parish Hall.   
Do you have an upcoming wedding, Quince, Birthday 
or planning a shower, need a place to have 
your meeting or reception for up to 200 
people?  For more information, please call 
the office during business hours, Monday 
– Friday from 9 – 5:00 pm. and
Wednesdays from 9:00 am – 7:00 pm.

Hall Rental Available 

¿Por qué no considerar alquilar 

el salón parroquial de Santa Mónica? 
¿Tiene una próxima boda, quinceañera, cumpleaños o 

está planeando una celebración y necesita un 
lugar para tener su reunión o recepción para 
hasta 200 personas?  Para obtener más 
información, llame a la oficina durante el 
horario comercial, de lunes a viernes de 9 a 
5:00 pm. y miércoles de 9:00 am a 7:00 pm. 

 salón disponible para rentar 

REMINDER ABOUT COVID-19 
With the rise of people being infected with  COVID-19 
Delta Variant we would like to remind everyone if you 
are feeling ill please do not come to mass. We are not 
requiring you to wear a mask but let us all be considerate 
to others.  If anyone in your household has been tested 
positive for COVID please keep all your family safe and 
home until everyone is negative of any COVID 
symptoms.  

The virus is thought to spread mainly from person to 
person: Between people who are in close contact with 
one another (within about 6 feet). Through respiratory 
droplets produced when an infected person coughs or 
sneezes. These droplets can land in the mouths or noses 
of people who are nearby or possibly be inhaled into the 
lungs.  COVID‑19 may be spread by people who are not 
showing any symptoms.    

Symptoms reported with COVID-19 include: 
Fever, Cough, Shortness of Breath, Chills, Fatigue, 
Muscle or body aches, Headache, New loss of taste or 
smell, Sore throat, Congestion or runny nose, Nausea or 
Vomiting, Diarrhea.   

Let us continue to pray for all those who are ill and for 
families who have been effective by COVID.  

RECORDATORIO de COVID-19 
Con el aumento de personas infectadas con el variante delta 
de COVID-19, deseamos recordarles a todos que, si se 
sienten enfermos, por favor no vengan a misa.  No 
requerimos el uso de mascarilla, pero seamos considerados 
con los demás.  Si alguien en su hogar ha dado positivo en 
la prueba de COVID, mantenga a toda su familia a salvo y 
en casa hasta que todos tengan un resultado negativo de 
cualquier síntoma de COVID. 

Se cree que el virus se transmite principalmente de persona 
a persona: entre personas que están en contacto cercano una 
a otra (dentro de unos 6 pies) a través de las gotitas 
respiratorias que se producen cuando una persona infectada 
tose o estornuda.  Estas gotitas pueden caer en la boca o la 
nariz de las personas que están cerca o posiblemente ser 
inhaladas hacia los pulmones.  El COVID-19 puede ser 
transmitido por personas que no presentan ningún síntoma. 

Los síntomas que se presentan con COVID-19 incluyen: 
Fiebre, Tos, Dificultad para respirar, Escalofríos, Fatiga, 
Dolores Musculares o Corporales, Dolor de Cabeza, Nueva 
pérdida del gusto u olfato, Dolor de Garganta, Congestión o 
Secreción Nasal, Náuseas o Vómitos, Diarrea. 

Sigamos orando por todos los que están enfermos y por las 
familias que han sido afectadas por COVID. 

Just a note of THANK YOU to everyone   
who came together to help us celebrate St. 
Monica's feast day last Friday Aug. 27th . 
Even Archbishop Gustavo forgot he was in 
a hurry, once he saw the ladies from the bal-
let folklorico dancing he decided to join the 
dancers 

To Fr. Thumma and Fr. Alejandro, thanks for being the 
pastors of this community and for allowing us to have 
this celebration. We are very blessed to have you here! 

May God continue to unite us in faith and service. 

Special thanks to Bertha Castellanos and her team, for  
organizing everything. 

Una pequeña nota para decir GRACIAS a 
todos los que vinieron a celebrar la Fiesta de 
Santa Mónica el pasado Viernes Agosto 27. El 
Arzobispo Gustavo hasta olvidó que estaba de 
prisa, cuando vio bailando a las señoritas del 
ballet folclórico and se unió a las bailadoras.  

Al Padre Thumma y Padre Alejandro, gracias por ser los 
pastores de esta comunidad y por permitirnos el tener este 
festejo. Somos bendecidos de tenerlos aquí!!   

Que Dios nos siga uniendo en fe y servicio. 

Unas gracias especiales a Bertha Castellanos y su equipo 
por organizar todo. 
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Guardian Angel Fund 
Your generous support assists: 

 Students who have financial 

needs 

 Grandparents who support STM    Tuition 

 Families with emergency needs due to loss of job, 

loss of a parent, or medical emergencies 

 Target the $3500 cost to educate GAP 

Donations can be confidential or honored. One-time donations are 
welcome or auto-draft options can be set up for weekly, bi-weekly 
or monthly amounts 

Donate Now: 
  Check/Money-order  (made out to St. Monica School) 
   Online: saintmonica.net/support-our-dragons Via Paypal 

Fondo de Ángeles de la Guarda 
Su generoso apoyo ayuda a: 

 Estudiantes que tienen necesidades financieras 

 Abuelos que apoyan la matrícula en la escuela Santa Mónica 

 Familias con necesidades de emergencia debido a la pérdida 
de trabajo, la pérdida de uno de los padres o emergencias 
médicas 

 Meta de $3500 la diferencia del costo para educar 
Las donaciones pueden ser confidenciales u honradas. Las 
donaciones únicas son bienvenidas o las opciones de giro 
automático se pueden configurar para cantidades semanales, 
quincenales o mensuales 
Done ahora: 
Cheque / giro postal  (a nombre de la escuela Sta. Mónica) En línea: 
saintmonica.net/support-our-dragons   Vía paypal 

In 1950, Teresa founded 
the Missionaries of Charity, a Roman 
Catholic religious congregation that 
had over 4,500 nuns and was active in 
133 countries in 2012. The 
congregation manages homes for 
people who are dying of HIV/AIDS, 
leprosy and tuberculosis. It also 
runs soup kitchens, dispensaries, 
mobile clinics, children's and family 
counselling programs, as well 
as orphanages and schools. Members 
take vows of chastity, poverty, and 
obedience, and also profess a fourth 
vow – to give "wholehearted free 
service to the poorest of the poor."    

Teresa received a number of honors, 
including the 1962 Ramon 
Magsaysay Peace Prize and the 
1979 Nobel Peace Prize. She 
was canonized on 4 September 2016, 
and the anniversary of her death (5 
September) is her feast day. A 
controversial figure during her life 
and after her death, Teresa was 
admired by many for her charitable 
work. She was praised and criticized 
on various counts, such as for her 
views on abortion and contraception, 
and was criticized for poor conditions 
in her houses for the dying.     

Sister Teresa made her Final 
Profession of Vows, On May 24, 
1937, becoming, as she said the 
“spouse of Jesus” for “all eternity”.  
From that time on she was call 
Mother Teresa. 

Saint Mother Teresa 
of Calcutta 
Feast Day : 

September 5th  
“God doesn’t call you to be 

successful, He calls you  
to be faithful” 

Patron Saint of World Youth Day 
Birth: 1910 
Death: 1997 

Beatified: Pope John Paul II  

En 1950, Tereza fundó los Misioneros 
de la Caridad, una congregación 
religiosa Católica Romana que tenia 
más de 4,500 monjas y estaba activa 
en 133 países en 2012. La 
congregación tiene hogares para gente 
muriendo de HIV/SIDA, lepra y 
tuberculosis. También tienen cocinas 
que dan comida, despensa ríos, 
clínicas móviles, programas de ayuda 
para niños y familias, así como 
orfanatorios y escuelas. Sus 
miembros tomas votos de castidad, 
pobreza, y obediencia, y tienen un 
cuarto voto -el dar “de todo corazón 
servicio gratituo a el más pobre de los 
pobres.”   

Teresa recibió un número de honores, 
incluyendo el Premio de la Paz 
Ramón Magsaysay en 1962, y en 
1979 el Premio Nobel de la Paz. Fue 
canonizada el 4 de Septiembre del 
2016, y el Aniversario de su 
fallecimiento (5 de Septiembre) es el 
día de su festividad. Una figura 
controversial durante su vida y 
después de su muerte, Teresa fue 
admirada por muchos por su trabajo 
caritativo. Fue alabada y criticada en 
varias ocasiones, por su punto de 
vista acerca del aborto y 
contraceptivos, y fue criticada por las 
malas condiciones en sus casas para 
los moribundos.   

La Hermana Teresa hizo su Ultima 
Profesión de Votos el 24 de Mayo, 
1937, convirtiéndose así, como ella 
misma lo dijo, en la “esposa de Jesús” 
para “toda la eternidad”. De ahí en 
adelante fue llamada Madre Teresa.  
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23rd Sunday in Ordinary Time 

 

 

ADULTS SEEKING SACRAMENTS 
WELCOME!   

 
 

RCIA (RITE OF CHRISITAN INITIATION 
FOR ADULTS) 

Adults seeking to receive the sacraments of 
Baptism, Confirmation, and Eucharist.  

 

Adults from another Christian tradition - Baptists, 
Methodists, Episcopalians, etc. - who wish to 
become members of the Catholic Church.  

 

Adults who were baptized in the Catholic Church 
as infants and who now wish to receive the 
sacraments of Confirmation and Eucharist.  

 
 

ADULT CONFIRMATION  
Adults who have celebrated Baptism and First 

Communion, but still need Confirmation.   
 

For more information or to register for either of these, 
please contact John Miller at 210-658-3816 ext. 234 or    
rcia@saintmonicaconverse.net    
 
 

CATECHUMENATE FOR CHILDREN 
If you have a child 7-years or older who has not been 
baptized or was baptized in another faith, please contact 
John Miller or 210-658-3816 ext. 234 or 
 rcia@saintmonicaconverse.net  

PARA LOS ADULTOS QUE BUSCAN  
SACRAMENTOS  ¡BIENVENIDOS! 

RICA (RITO DE INICIACIÓN CRISTIANO 
PARA ADULTOS) 
Adultos que buscan recibir los sacramentos del 
Bautismo, la Confirmación y la Eucaristía.  
Adultos de otra tradición cristiana - bautistas, 
metodistas, episcopales, etc. - que deseen 
convertirse en miembros de la Iglesia Católica.  
Adultos que fueron bautizados en la Iglesia Católica 
de bebés y que ahora desean recibir los sacramentos 

de la Confirmación y la Santa Eucaristía.  
CONFIRMACIÓN PARA ADULTOS  
 Los adultos que han celebrado el Bautismo y la    
 Primera Comunión, pero todavía necesitan  
 Confirmación.  

Para obtener más información o para registrarse para 
cualquiera de estos sacramentos, por favor comuníquese  
con John Miller210-658-3816 ext. 234 o 
rcia@saintmonicaconverse.net   
 

CATECUMENADO PARA NIÑOS 
Si tiene un niño de 7 años o más que no han sido 
bautizados o han sido bautizados en otra fe, comuníquese 
con John Miller 210-658-3816 ext. 234 o 
rcia@saintmonicaconverse.net  

Religious Education Class Registration 
 

 

In addition to participating in the Mass as a 
family, having a child in religion class will help 
cultivate your child’s relationships with their 
peers and elders in our church community.  In a 
world that seems morals are blurred, children need a 
place where they can experience and be surrounded in a 
solid moral environment.   Many school age children 
have a natural curiosity about God and spirituality.  
Regularly attending religious education classes allows 
them to have their questions answered, expands their 
theological knowledge and helps them to grow spiritually 
in their relationship with our Lord. 
 

Children are going to get their “biases” from one place or 
another.  Why not send them to religion classes and help 
influence their religious decisions?  If they don’t get their 
influences from you, as a parent, they will get them from 
friends, TV, movies, etc.  Those possibilities can be 
frightening.   
 

Classes for Kindergarten through High School classes 
begin Sept. 15th, they are held on Wednesday evenings: 
6:25-7:35 PM.  St Monica holds classes for ALL 
students, and not just for those preparing for the 
sacraments of Eucharist and Confirmation.  
 

To register:   you can go to our website where you will 
find additional information and an electronic registration 
form; you can stop by the Pastoral Center during office 
hours; or you can send an email requesting information – 
jan@saintmonicaconverse.net  Any additional questions, 
contact  Jan Van Slambrouck   210-658-3816  x 243 

Inscripción a la Clase de Educación Religiosa 
 

Además de participar en la Misa en familia, tener un 
hijo en la clase de religión ayudará a cultivar las 
relaciones de su hijo con sus compañeros y mayores en 

nuestra comunidad eclesiástica.  En un mundo donde 
parece que la moral es borrosa, los niños necesitan un lugar 
donde puedan experimentar y estar rodeados de un entorno 
moral sólido.  Muchos niños en edad escolar tienen una 
curiosidad natural por Dios y la espiritualidad.  Asistir 
regularmente a clases de educación religiosa les permite 
obtener respuestas a sus preguntas, expande su 
conocimiento teológico y les ayuda a crecer 
espiritualmente en su relación con nuestro Señor. 
 

Los niños van a recibir sus "prejuicios" de un lugar u otro. 
¿Por qué no enviarlos a clases de religión y ayudar a influir 
en sus decisiones religiosas? Si no obtienen sus influencias 
de usted, como padre, las obtendrán de amigos, televisión, 
películas, etc.  Esas posibilidades pueden ser aterradoras. 
 

Las clases desde kindergarten hasta la escuela secundaria 
se llevan a cabo los miércoles por la noche: 6: 25-7: 35 
PM.  Santa Mónica ofrece clases para TODOS los 
estudiantes, no solo para aquellos que se preparan para los 
sacramentos de la Eucaristía y la Confirmación. 
 

Para registrarse: puede ir a nuestro sitio web donde 
encontrará información adicional y un formulario de 
registro electrónico; puede pasar por el Centro Pastoral 
durante el horario de oficina; o puede enviar un correo 
electrónico solicitando información: 
jan@saintmonicaconverse.net  Si tiene preguntas 
adicionales, comuníquese con Jan Van Slambrouck  a 210-
658-3816  x 243 
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YOUR SUPPORT IS APPRECIATED!

We are grateful to those who have continued to give. Since we 
depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you 
continue to contribute either by:
• Dropping off your donation at the church office

during office
hours 9 a.m. to 5 p.m. Mon., Tues., Thur., Fri.
Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m..

• Mailing it to the church office: 501 North St., Converse; 78109
• Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net and slide

“Give” in the upper menu for the online giving link.
It will  explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.
Each year during the Summer, some of us make travel plans to   
go on vacation.  It is our hope whenever possible, you’ll take 
some time to arrange and decide to continue your tithes to 
St. Monica’s Church. We pray that during your vacation, you s
stay safe and well, have fun, and create loving memories with 
your loved ones. 

Thank you for your continual support and prayers.

AGRADECEMOS SU APOYO!
Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 
dependemos de las contribuciones semanales de nuestros 
feligreses.  Le pedimos amablemente que continúe contribuyendo:
• Dejando su donación en la oficina de la iglesia

durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.
• Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:

501 North Street, Converse; 78109.
• Donando en línea, puede hacerlo yendo a https://

giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le
explicará cómo configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT.

Dando su diezmo en línea, visite: 
https:/saintmonicaconverse.net, dele en “Give” en la parte alta del 
menú para el link de dar. Ahí se explicará cómo empezar la cuenta 
para el ParishSoft. Cada año, durante el verano, algunos de nosotros 
viajamos o salimos de vacaciones. Esperamos que, siempre que sea 
posible, se den el tiempo de continuar dando su diezmo a la iglesia de 
Santa Mónica. Oramos para que durante estén bien y a salva, se 
diviertan, y formen buenos recuerdos con sus seres queridos.

Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation   
class in order to baptize a child.  English class will be 
held the first Saturday of the month and Spanish class on 
the second Saturday of the month.    Please call the office to sign up.

Necesita la clase de preparación bautismal ?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación para 

el bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo el 
primer sábado del mes y la clase de español el segundó sábado  
del mes.    Por favor llame a la oficina para inscribirse. 
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